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         Thank you for choosing an 
LVE product. Please read these 
instructions thoroughly before 
using the product to ensure the 
perfect vaping experience. If you 
have any additional questions 
about this product or its ope-
ration, please reach out to your 
local retailer or connect with us 
through our website: 
www.lvevapor.com
Orion Pico is the latest addition 
to the Orion pod system family. 
Pocket sized but packs a punch! 
Perfect for all levels of vapers or 
smokers who are looking for less 
risky smoking alternatives.

         Vielen Dank, dass Sie sich 
für ein LVE-Produkt entschieden 
haben. Bitte lesen Sie diese 
Anleitung sorgfältig durch, bevor 
Sie das Produkt verwenden, um 
das perfekte Dampferlebnis zu 
gewährleisten. Wenn Sie weitere 
Fragen zu diesem Produkt oder 
seiner Bedienung haben, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Händler 
vor Ort oder kontaktieren Sie uns 
über unsere Website:
www.lvevapor.com
Orion Pico ist das neueste Mit-
glied der Orion-Pod-Systemfa-
milie. Im Taschenformat, aber hat 
es in sich! Perfekt für Dampfer 
oder Raucher aller Erfahrungss-
tufen, die nach weniger riskanten 
Rauchalternativen suchen.

         Merci d’avoir choisi un 
produit LVE. Veuillez lire atten-
tivement ces instructions avant 
d’utiliser le produit pour garantir 
une expérience de vapotage par-
faite. Si vous avez des questions 
supplémentaires sur ce produit 
ou son fonctionnement, veuillez 
contacter votre détaillant local 
ou contactez-nous via notre site 
Web : www.lvevapor.com
Orion Pico est le dernier ajout à 
la famille des systèmes de pods 
Orion. Format de poche mais 
a du punch ! Parfait pour tous 
les niveaux de vapoteurs ou de 

         Gracias por elegir un 
producto LVE. Lea atentamente 
estas instrucciones antes de usar 
el producto para garantizar una 
experiencia de vapeo perfecta. Si 
tiene alguna pregunta adicional 
sobre este producto o su funcio-
namiento, comuníquese con su 
distribuidor local o conéctese con 
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fumeurs qui recherchent des 
alternatives de tabagisme moins 
risquées.
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         Terima kasih telah memilih 
produk LVE. Harap baca petunjuk 
ini secara menyeluruh sebelum 
menggunakan produk untuk 
memastikan pengalaman vaping 
yang sempurna. Jika Anda memi-
liki pertanyaan tambahan tentang 
produk ini atau pengoperasiann-
ya, harap hubungi pengecer lokal 
Anda atau hubungi kami melalui 
situs web kami:
www.lvevapor.com
Orion Pico adalah tambahan 
terbaru pada keluarga sistem 
pod Orion. Berukuran saku tetapi 
sangat menarik! Sempurna untuk 
semua level vaper atau perokok 
yang mencari alternatif merokok 
yang tidak terlalu berisiko.

         Cảm ơn bạn đã lựa chọn 
sản phẩm LVE. Vui lòng đọc kỹ 
các hướng dẫn này trước khi sử 
dụng sản phẩm để đảm bảo trải 
nghiệm vaping hoàn hảo. Nếu bạn 
có thêm bất kỳ câu hỏi nào về sản 
phẩm này hoặc hoạt động của nó, 
vui lòng liên hệ với nhà bán lẻ địa 
phương của bạn hoặc kết nối với 
chúng tôi thông qua trang web của 
chúng tôi: www.lvevapor.com
Orion Pico là sự bổ sung mới nhất 
cho dòng hệ thống nhóm Orion. 
Kích thước bỏ túi nhưng có sức 
mạnh lớn! Hoàn hảo cho mọi cấp 
độ của vapers hoặc người hút 
thuốc đang tìm kiếm các lựa chọn 
thay thế hút thuốc ít rủi ro hơn.
 

         LVE 제품을 선택해 주셔서 
감사합니다. 완벽한 베이핑 경험을 
보장하려면 제품을 사용하기 전에 
이 지침을 철저하게 읽으십시오. 
본 제품이나 작동에 대해 추가 질
문이 있는 경우 현지 판매점에 문
의하거나 당사 웹사이트를 통해 문
의하십시오.www.lvevapor.com
Orion Pico는 Orion 포드 시스템 
제품군에 최근 추가된 제품입니다. 
포켓 사이즈이지만 펀치를 포장합
니다! 덜 위험한 흡연 대안을 찾고 
있는 모든 수준의 베이퍼 또는 흡
연자에게 적합합니다.
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KOnosotros a través de nuestro sitio 
web: www.lvevapor.com
Orion Pico es la última incorpo-
ración a la familia de sistemas de 
pods Orion. ¡Tamaño de bolsillo 
pero tiene un gran impacto! 
Perfecto para todos los niveles 
de vapeadores o fumadores que 
buscan alternativas para fumar 
menos riesgosas.
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DETAILED VIEWS

SPECIFICATIONS

Orion Pico

ChipsetDimensions	

Chassis Material 

Pod Material

Capacity 

Battery	

Coils

74 x 34 x 13.5mm

Zinc Alloy

	 PCTG

	 2.0ml

1000mAh Li-Po battery

0.6Ω MTL mesh coil 

0.8Ω MTL mesh coil

Output Power	

Voltage Range

Charging Current

Resistance Range

Display

5W - 25W

3.3V - 4.2V

DC 5V/1A, Type-C

0.4 Ω - 1.2 Ω
0.32” OLED Screen

Refillable Cartridge

Airflow Control Ring

FRONT

Mouthpiece

Fire Button

OLED Screen

Type-C Port

Filling Port

LEFT RIGHT

Coil

Li-Po Battery

Vape Mode

Wattage

Puff CountCoil Resistance

Battery Meter
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USER INSTRUCTIONS

        Installing & removing a pod     
Press the pod downwards into 
place ensuring a tight fit. Pull the 
pod upwards until it releases. 

        Pod 설치 및 제거
포드를 아래쪽으로 눌러 단단히 고
정되도록 합니다. 포드가 풀릴 때
까지 위쪽으로 당깁니다.

        Installieren und Entfernen 	
eines Pods      
Drücken Sie den Pod nach unten, 
bis er fest sitzt. Ziehen Sie den 
Pod nach oben, bis er sich löst. 

        Memasang & melepas pod      
Tekan pod ke bawah pada 
tempatnya untuk memastikan 
terpasang erat. Tarik pod ke atas 
hingga terlepas.

        Installation et retrait d’un pod     
Appuyez sur le pod vers le 
bas pour le mettre en place en 
assurant un ajustement serré. 
Tirez la nacelle vers le haut jusqu’à 
ce qu’elle se libère.

        Lắp và tháo vỏ
Nhấn vỏ xuống dưới vào đúng vị 
trí để đảm bảo vừa khít. Kéo vỏ lên 
trên cho đến khi nó thả ra.

        Instalación y extracción de 
una cápsula
Presione la cápsula hacia abajo 
para asegurar un ajuste perfecto. 
Tire de la cápsula hacia arriba 
hasta que se suelte.
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        Replacing a coil
Slide the old coil out of the tank 
from the bottom, then insert 
a new one. Ensure the coil is 
aligned correctly (see correct 
orientation depicted) 

        Remplacement d’une bobine
Faites glisser l’ancienne bobine 
hors du réservoir par le bas, 
puis insérez-en une nouvelle. 
Assurez-vous que la bobine est 
correctement alignée (voir l’orien-
tation correcte illustrée)

        Thay thế một cuộn dây
Trượt cuộn dây cũ ra khỏi thùng từ 
dưới lên, sau đó lắp cuộn dây mới 
vào. Đảm bảo cuộn dây được căn 
chỉnh chính xác (xem mô tả hướng 
chính xác) 

        Ersetzen einer Spule
Schieben Sie die alte Spule von 
unten aus dem Tank und setzen 
Sie dann eine neue ein. Stellen 
Sie sicher, dass die Spule richtig 
ausgerichtet ist (siehe Abbildung 
zur korrekten Ausrichtung).

        Sustitución de una bobina
Deslice la bobina vieja hacia 
fuera del tanque desde la parte 
inferior y luego inserte una nueva. 
Asegúrese de que la bobina 
esté alineada correctamente 
(consulte la orientación correcta 
que se muestra)

        Mengganti koil
Geser kumparan lama keluar dari 
tangki dari bawah, lalu masukkan 
yang baru. Pastikan kumparan 
sejajar dengan benar (lihat gam-
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bar orientasi yang benar)

        코일 교체
기존 코일을 탱크 바닥에서 밀어낸 
다음 새 코일을 삽입합니다. 코일
이 올바르게 정렬되었는지 확인하
십시오 (그림의 올바른 방향 참조).
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        Filling with E-liquid
Slide down the filling port door to 
fill with e-liquid. After filling, slide 
the door back up.
For optimal performance please 
allow the new coil to saturate 
for approximately 5 minutes 
before use.

        Befüllen mit E-Liquid
Schieben Sie die Einfülltür nach 
unten, um E-Liquid einzufüllen. 
Schieben Sie die Tür nach dem 
Befüllen wieder nach oben. Für 
eine optimale Leistung lassen Sie 
die neue Spule vor der Verwen-
dung bitte etwa 5 Minuten lang 
gesättigt werden.

        Remplissage d’e-liquide
Faites glisser la porte du port 
de remplissage pour remplir 
d’e-liquide. Après le remplissage, 
faites glisser la porte vers le haut. 
Pour des performances optima-
les, veuillez laisser la nouvelle 
bobine saturer pendant environ 5 
minutes avant utilisation.

        Llenado de E-líquido
Deslice hacia abajo la puerta del 
puerto de llenado para llenar con 
e-líquido. Después de llenar, des-
lice la puerta hacia arriba. Para un 
rendimiento óptimo, permita que 
la nueva bobina se sature durante 
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        Mengisi dengan E-liquid
Geser pintu port pengisian ke 
bawah untuk mengisi dengan 
e-liquid. Setelah terisi, geser 
kembali pintunya. Untuk kinerja 
optimal, biarkan kumparan baru 
jenuh selama kurang lebih 5 
menit sebelum digunakan.

        Đổ đầy tinh dầu 
Trượt cửa cổng rót xuống để đổ 
đầy tinh dầu. Sau khi đổ đầy, trượt 
cửa trở lại. Để có hiệu suất tối ưu, 
vui lòng để cuộn dây mới bão hòa 
trong khoảng 5 phút trước khi 
sử dụng.

        E-액체 충전
충전 포트 도어를 아래로 밀어 전자
액상을 채웁니다. 채우고 나면 문을 
다시 위로 밀어 올리세요. 최적의 
성능을 위해 새 코일을 사용하기 전
에 약 5분 동안 포화시키십시오.
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        Airflow Adjustment
Rotate the airflow control ring to 
adjust the draw tightness.

        Einstellung des Luftstroms
Drehen Sie den Luftstromkon-
trollring, um die Zugfestigkeit 
einzustellen.

        Réglage du débit d’air
Faites pivoter la bague de con-
trôle du débit d’air pour régler 
l’étanchéité du tirage.
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aproximadamente 5 minutos 
antes de usarla.

        Ajuste del flujo de aire
Gire el anillo de control del flujo 
de aire para ajustar la tensión
de extracción.

ES

        Penyesuaian Aliran Udara
Putar cincin kontrol aliran udara 
untuk menyesuaikan kekencan-
gan tarikan.

ID



Orion Pico User Manual Orion Pico User Manual16 17

 • Power On / Off: Press the fire 
button 5 times within 2 seconds.
 • Power adjustment: Press the 
fire button quickly 2 times to en-
ter power adjustment menu. The 
power value on the screen will 
flash to indicate the power level is 
now being set. Each short press 
on the fire button will increase 
the power by 1 watt (1W). 
 • Clear the puff counter: Press 
the fire button quickly 5 times 
to enter the puff counter reset 
menu. Press the fire button again 
to clear the puff count and reset 
it to zero. 
 • Vape Mode Switching : Press 
the fire button quickly 3 times to 
enter the mode selection menu 
to switch between A MODE, B 
MODE and D MODE. The screen 
will display A, B, D sequentially as 
you press the fire button. 

        Điều chỉnh luồng không khí
Xoay vòng điều khiển luồng khí để 
điều chỉnh độ kín của gió.

        공기 흐름 조정
공기 흐름 조절 링을 돌려서 당김 
강도를 조정합니다.

EN

        Charging. Charge the device 
with any USB-C cable.
EN

        Mise en charge. Charger 
l’appareil avec n’importe quel 
câble USB-C.

FR

        Aufladen. Laden Sie das 
Gerät auf mit jedem USB-C-
Kabel.

DE

        Carga. Cargue el dispositivo 
con cualquier cable USB-C.
ES

        Mengisi daya. Isi daya 
perangkat dengan kabel USB-C 
apa pun.

ID

        충전 중입니다. 장치 충전
모든 USB-C 케이블을 사용하세요.
KO

        Đang sạc. Sạc thiết bị
với bất kỳ cáp USB-C nào.
VI
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SYSTEM OPERATION

· A (Auto-Draw) Mode: 
Draw activated operation. 
Simply inhale through the 
mouthpiece to start vaping.
· B (Button-activated) Mode: 
Press the fire button to vape.
· D (Dual) Mode: Dual Mode 
offers both button activation 
and draw-activated operation.
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• Auto-shut off protection: The 
device contains an automatic 
shut-off feature which will disable 
the device if the power button 
is depressed for more than 8 
seconds, and “OVER TIME” will 
show on the screen.
• PCBA Overheat protection: The 
device will pause operation when 
the inner mainboard temperature 
exceeds 80°C or 176°F, “OVER 
HEAT” will appear on the screen.
• No-atomizer protection: The 
device will not operate and “NO 
POD” will appear on the screen if 
the coil is not detected.
• Short-circuit protection: In the 
rare event that a short-circuit is 
detected, the device will stop 
working and “Short Circuit” will 
appear on the screen.
• Low voltage protection: When 
the battery level is too low the 
device will cease to operate and 
“LOW BAT” will appear on the 
screen.
• Over discharge protection: In 
the rare event that the battery 
level becomes extremely low, the 
device will cease to operate.

PROTECTIONS

CAUTIONS

• Over charge protection: The 
device will automatically stop 
charging when the battery cell is 
fully charged.
• USB input protection: When 
the USB detects an out of spec 
or malfunctioning charger or 
cable, the device will automa-
tically stop charging.

• Please turn off the device when 
it is not in use.
• Please do not leave a charging 
device unattended.
• Do not drop, throw or abuse 
your device, this may cause 
damage.
• Please use a standard USB 
charger with standard charging 
current and voltage range.
• Keep away from water, any 
flammable gas or liquids.
• Do not expose the device to 
direct sunlight, dust, moisture or 
mechanical shock.
• Do not expose the device to 
extreme temperature. 
(Recommended temperature 
range: -10~60°C/14~140°F while 
using and -10~45°C/14~113°F 
while storing).
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This refillable electronic cigarette is 
intended for use with compatible 
e-liquid, which may contain nicotine. 
Nicotine is an addictive substance 
and it is not suitable or recommen-
ded to use in following cases: 

This device is NOT 
SUITABLE for: 
• Persons under the legal
smoking age.
• Persons experiencing heart di-
sease, stomach or duodenal ulcers, 
liver or kidney problems, long term 
throat disease or difficult breathing 
due to bronchitis, emphysema or 
asthma. 
• Persons with an overactive thyroid 
gland or experiencing phaeo-
chromocytoma (a tumour of the 

adrenal gland that can affect blood 
pressure). 
• Persons taking certain medications 
like Theophylline, Ropinirole or 
Clozapine and etc. 

This device is NOT 
RECOMMENDED for: 
• Non-smokers 
• Pregnant or breastfeeding women 

You may experience the following 
results if you use nicotine contai-
ning e-liquid with this product. 
If it happens, please consult a 
healthcare professional and show 
them this leaflet if possible: 

• Feeling faint
• Nausea
• Dizziness
• Headache
• Coughing
• Irritation of the mouth or throat 
• Stomach discomfort
• Hiccups
• Nasal congestion
• Vomiting
• Chest palpitations, chest pain 
or irregular heart rate.

WARNINGS

This device should not 
be used by persons 

under the legal 
smoking age.

• EEE Recycling: The product 
should not be treated as house-
hold waste, instead, it should be 
handed over to the applicable 
collection point for the recycling 
of electrical and electronic 
equipment. 
• Battery Recycling: The product 
battery should not be treated 
as household waste, instead, it 
should be handed over to the 
applicable used battery collection 
point for recycling. 
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 • Marche/Arrêt: Appuyez 5 fois 
sur le bouton de tir en 2 secondes.
 • Réglage de la puissance: 
Appuyez rapidement 2 fois sur 
le bouton de tir pour accéder au 
menu de réglage de la puissance. 
La valeur de puissance sur l’écran 
clignotera pour indiquer que le 
niveau de puissance est en cours 
de réglage. Chaque appui court 
sur le bouton de tir augmentera
la puissance de 1 watt (1W). 
 • Effacer le compteur de bou-
ffées: Appuyez rapidement 5 fois 
sur le bouton de tir pour accéder 
au menu de réinitialisation du 
compteur de bouffées. Appuyez 
à nouveau sur le bouton Fire pour 
effacer le nombre de bouffées et 
le remettre à zéro 
 • Changement de mode Vape: 
Appuyez rapidement 3 fois sur 
le bouton Fire pour accéder au 
menu de sélection de mode et 
basculer entre le MODE A, le 
MODE B et le MODE D. L’écran 
affichera A, B, D séquentiellement 
lorsque vous appuyez sur le 
bouton de tir.

OPÉRATION SYSTÈME

· Mode A (Dessin automatique): 
Opération activée par dessin. 
Inspirez simplement par le
embout buccal pour commencer 
à vapoter.
· Mode B (activé par bouton): 
Appuyez sur le bouton de tir 
pour vapoter.
· Mode D (double): Le mode 
double offre à la fois l’activation 
des boutons et l’opération 
activée par tirage.

• Protection d'arrêt automatique:
L'appareil contient une fonction 
d'arrêt automatique qui désacti-
vera l'appareil si le bouton d'ali-
mentation est enfoncé pendant 
plus de 8 secondes, et « OVER 
TIME » s’affichera à l’écran.
• Protection contre la surchauffe 
PCBA: L'appareil mettra son 
fonctionnement en pause lorsque 
la température interne de la carte 
mère dépasse 80°C, « OVER 
HEAT » apparaîtra sur l'écran.
• Protection sans atomiseur: 
L'appareil ne fonctionnera pas et 
« NO POD » apparaîtra sur l'écran 
si la résistance n'est pas détectée.
• Protection contre les 
courts-circuits: Dans les rares cas 
où un court-circuit est détecté, 

PROTECTION
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l'appareil cessera de fonctionner 
et « Short-Circuit » apparaîtra à 
l'écran.
• Protection basse tension: 
Lorsque le niveau de la batterie 
est trop faible, l'appareil cessera 
de fonctionner et « LOW BAT » 
apparaîtra sur l'écran.
• Protection contre les déchar-
ges excessives: Dans les rares cas 
où le niveau de la batterie devient 
extrêmement faible, l'appareil 
cessera de fonctionner.
• Protection contre les 
surcharges: L'appareil arrête 
automatiquement de se charger 
lorsque la cellule de la batterie est 
complètement chargée.
• Protection de l'entrée USB:
Lorsque l'USB détecte un char-
geur ou un câble non conforme 
ou défectueux, l'appareil arrête 
automatiquement le chargement.

PRÉCAUTIONS
• Veuillez éteindre l’appareil 
lorsqu’il n’est pas utilisé.
• Veuillez ne pas laisser un char-
geur sans surveillance.
• Ne laissez pas tomber, ne jetez 
pas et n’abusez pas de votre 
appareil, cela pourrait l’endom-
mager.

• Veuillez utiliser un chargeur 
USB standard avec une plage de 
courant et de tension de charge 
standard.
• Tenir à l’écart de l’eau, de tout 
gaz ou liquide inflammable.
• N’exposez pas l’appareil à la 
lumière directe du soleil, à la 
poussière, à l’humidité ou à des 
chocs mécaniques.
• N’exposez pas l’appareil à des 
températures extrêmes. (Plage 
de température recommandée : 
-10~60°C/14~140°F lors de 
l’utilisation et -10~45°C/14~113°F 
pendant le stockage).
• Recyclage des EEE : le produit 
ne doit pas être traité comme un 
déchet ménager, mais doit plutôt 
être remis au point de collecte 
approprié pour le recyclage des 
équipements électriques et 
électroniques.
• Recyclage de la batterie : la 
batterie du produit ne doit pas 
être traitée comme un déchet 
ménager, mais doit plutôt être 
remise au point de collecte des 
batteries usagées approprié pour 
être recyclée.
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AVERTISSEMENTS
Cette cigarette électronique 
rechargeable est destinée à être 
utilisée avec des e-liquides com-
patibles, pouvant contenir de la 
nicotine. La nicotine est une subs-
tance addictive et son utilisation 
n’est ni adaptée ni recommandée 
dans les cas suivants :

Cet appareil n’est 
PAS ADAPTÉ pour:
• Les personnes n’ayant pas l’âge 
légal pour fumer.
• Les personnes souffrant d’une 
maladie cardiaque, d’ulcères 
gastriques ou duodénaux, de 
problèmes hépatiques ou rénaux, 
d’une maladie de la gorge à long 
terme ou de difficultés respira-
toires dues à une bronchite, un 
emphysème ou de l’asthme.
• Les personnes souffrant d’hype-
ractivité thyroïdienne ou de 
phéochromocytome (une tumeur 
de la glande surrénale qui peut 
affecter le sang pression).
• Les personnes prenant cer-
tains médicaments comme la 
théophylline, le ropinirole ou la 
clozapine, etc.

Cet appareil n’est 
PAS RECOMMANDÉ pour:
• Non-fumeurs
• Femmes enceintes ou allaitan-
tes. Vous pourriez rencontrer les 
symptômes suivants résultats 
si vous utilisez un e-liquide 
contenant de la nicotine avec ce 
produit. Si cela se produit, veuillez 
consulter un professionnel de 
santé et lui montrer si possible 
cette notice:

• Sentiment de faiblesse
• Nausée
• Vertiges
• Mal de tête
• Tousser
• Irritation de la bouche ou de 
la gorge
• Maux d’estomac
• Le hoquet
• Congestion nasale
• Vomissements
• Palpitations thoraciques, 
douleurs thoraciques
ou une fréquence cardiaque 
irrégulière.

Cet appareil ne doit 
pas être utilisé par des 
personnes n’ayant pas 
l’âge légal pour fumer.
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DE

• Ein-/Ausschalten: Drücken Sie 
den Feuerknopf 5 Mal innerhalb 
von 2 Sekunden.
• Leistungseinstellung: Drücken 
Sie zweimal schnell die Feuer-
taste, um in das Leistungseinste-
llungsmenü zu gelangen. 
Der Leistungswert auf dem Bilds-
chirm blinkt, um anzuzeigen, dass 
die Leistungsstufe jetzt eingeste-
llt wird. Mit jedem kurzen Druck 
auf den Feuerknopf wird erhöht 
die Leistung um 1 Watt(1W).
• Puffzähler löschen: Feuerknopf 
5x schnell drücken um in das 
Menü zum Zurücksetzen des 
Puffzählers zu gelangen. Drücken 
Sie den Feuerknopf erneut, um 
die Anzahl der Züge zu löschen 
und auf Null zurückzusetzen.
• Vape-Modus-Umschaltung: 
Drücken Sie dreimal schnell die 
Feuertaste, um das Modu-
sauswahlmenü aufzurufen und 
zwischen A-MODUS, B-MODUS 
und D-MODUS zu wechseln. Der 
Bildschirm zeigt nacheinander A, 
B, D an, während Sie den Feuerk-
nopf drücken.

SYSTEMBETRIEB

· A-Modus (Auto-Draw): 
Zeichnungsaktivierter Vorgang. 
Atmen Sie einfach durch ein
Mundstück, um mit dem Damp-
fen zu beginnen.
· B-Modus (per Knopf aktiviert): 
Drücken Sie den Feuerknopf, um 
zu dampfen.
· D (Dual)-Modus: Der Dual-Mo-
dus bietet sowohl Tastenakti-
vierung als auch durch Ziehen 
aktivierte Bedienung.

• Automatischer Abschaltschutz: 
Das Gerät verfügt über eine au-
tomatische Abschaltfunktion, die 
das Gerät deaktiviert, wenn der 
Netzschalter länger als 8 Sekun-
den gedrückt wird, und „OVER 
TIME“ wird auf dem Bildschirm 
angezeigt.
• PCBA-Überhitzungsschutz: Das 
Gerät unterbricht den Betrieb, 
wenn die Innentemperatur des 
Mainboards 80°C überschreitet. 
„OVER HEAT“ erscheint auf dem 
Bildschirm.
• Kein Verdampferschutz: Das 
Gerät funktioniert nicht und 
„NO POD“ erscheint auf dem 
Bildschirm, wenn die Spule nicht 
erkannt wird.

SCHUTZ
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• Kurzschlussschutz: Im seltenen 
Fall, dass ein Kurzschluss erkannt 
wird, stellt das Gerät den Betrieb 
ein und auf dem Bildschirm 
erscheint „Short Circuit“.
• Unterspannungsschutz: Wenn 
der Batteriestand zu niedrig ist, 
stellt das Gerät den Betrieb ein 
und „LOW BAT“ erscheint auf 
dem Bildschirm.
• Überentladungsschutz: In dem 
seltenen Fall, dass der Akkustand 
extrem niedrig wird, stellt das 
Gerät den Betrieb ein.
• Überladeschutz: Das Gerät 
stoppt den Ladevorgang 
automatisch, wenn die Akkuzelle 
vollständig aufgeladen ist.
• USB-Eingangsschutz: Wenn 
der USB erkennt, dass das 
Ladegerät oder Kabel nicht den 
Spezifikationen entspricht oder 
eine Fehlfunktion aufweist, stoppt 
das Gerät automatisch den 
Ladevorgang.

VORSICHTSHINWEISE
• Bitte schalten Sie das Gerät aus, 
wenn es nicht verwendet wird.
• Bitte lassen Sie ein Ladegerät 
nicht unbeaufsichtigt.
• Lassen Sie Ihr Gerät nicht 
fallen, werfen Sie es nicht und 

misshandeln Sie es nicht, da dies 
zu Schäden führen kann.
• Bitte verwenden Sie ein 
Standard-USB-Ladegerät mit 
Standard-Ladestrom und -Span-
nungsbereich.
• Von Wasser, brennbaren Gasen 
oder Flüssigkeiten fernhalten.
• Setzen Sie das Gerät keiner 
direkten Sonneneinstrahlung, 
Staub, Feuchtigkeit oder mecha-
nischen Stößen aus.
• Setzen Sie das Gerät keinen 
extremen Temperaturen aus. 
(Empfohlener Temperatur-
bereich: -10–60°C/14–140°F 
während der Verwendung und 
-10–45°C/14–113°F während der 
Lagerung).
• EEE-Recycling: Das Produkt 
sollte nicht als Haushaltsabfall be-
handelt werden, sondern an der 
entsprechenden Sammelstelle für 
das Recycling von Elektro- und 
Elektronikgeräten abgegeben 
werden.
• Batterierecycling: Die Produkt-
batterie sollte nicht als Hausmüll 
behandelt werden, sondern zum 
Recycling an die entsprechende 
Sammelstelle für Altbatterien 
abgegeben werden.
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WARNHINWEISE
Diese nachfüllbare elektronische 
Zigarette ist für die Verwendung 
mit kompatiblem E-Liquid 
vorgesehen, das möglicherweise 
Nikotin enthält. Nikotin ist eine 
süchtig machende Substanz 
und seine Verwendung ist in den 
folgenden Fällen nicht geeignet 
oder wird nicht empfohlen:

Dieses Gerät ist 
NICHT GEEIGNET für:
• Personen unter dem geset-
zlichen Mindestalter für das 
Rauchen.
• Personen mit Herzerkrankun-
gen, Magen- oder Zwölffinger-
darmgeschwüren, Leber- oder 
Nierenproblemen, chronischen 
Halserkrankungen oder Atem-
beschwerden aufgrund von Bron-
chitis, Emphysem oder Asthma.
• Personen mit einer Über-
funktion der Schilddrüse oder 
Personen mit Phäochromozytom 
(einem Tumor der Nebenniere, 
der das Blut beeinträchtigen 
kann).
Druck).
• Personen, die bestimmte 
Medikamente wie Theophyllin, 
Ropinirol oder Clozapin usw. 
einnehmen.

Dieses Gerät wird 
NICHT EMPFOHLEN für:
• Nichtraucher
• Schwangere oder stillende 
Frauen: Bei Ihnen kann Folgen-
des auftreten

Ergebnisse, wenn Sie mit diesem 
Produkt nikotinhaltige E-Liquids 
verwenden. Wenn dies passiert, 
konsultieren Sie bitte einen Arzt 
und zeigen Sie ihm, wenn mö-
glich, diese Packungsbeilage:

• Ohnmachtsgefühl
• Brechreiz
• Schwindel
• Kopfschmerzen
• Husten
• Reizung des Mundes oder 
Rachens
• Magenbeschwerden
• Schluckauf
• Verstopfte Nase
• Erbrechen
• Herzklopfen, Brustschmerzen 
oder unregelmäßiger Herzschlag.

Dieses Gerät sollte 
nicht von Personen 

unter dem gesetzlichen 
Rauchalter verwendet 

werden.
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ES

OPERACIÓN DEL 
SISTEMA
• Encendido/Apagado: Presione 
el botón 5 veces en 2 segundos.
• Ajuste de potencia: presione el 
botón rápidamente 2 veces para 
ingresar al menú de ajuste de po-
tencia. El valor de potencia en la 
pantalla parpadeará para indicar 
que ahora se está configurando 
el nivel de potencia. Cada pulsa-
ción corta del botón aumentará
la potencia en 1 vatio (1W).
• Borrar el contador de caladas: 
presione el botón rápidamente 5 
veces para ingresar al menú de 
reinicio del contador de caladas. 
Presione el botón nuevamente 
para borrar el recuento de cala-
das y restablecerlo a cero.
• Cambio de modo de vapeo: 
Presione el botón rápidamente 3 
veces para ingresar al menú de 
selección de modo y cambiar en-
tre MODO A, MODO B y MODO 
D. La pantalla mostrará A, B, D 
secuencialmente a medida que 
presione el botón.

• Protección de apagado 
automático: El dispositivo 
contiene una función de apagado 
automático que desactivará el 
dispositivo si se presiona el botón 
de encendido durante más de 8
segundos y se mostrará “OVER 
TIME” en la pantalla.
• Protección contra sobrecalen-
tamiento de PCBA: El dispositivo 
pausará su funcionamiento cuan-
do la temperatura de la placa 
base interna supere los 80°C y 
aparecerá “OVER HEAT” en la 
pantalla.
• Protección sin atomizador: El 
dispositivo no funcionará y apa-
recerá “NO POD” en la pantalla si 
no se detecta la bobina.

PROTECCIONES

· Modo A (Auto-Draw): 
Operación activada por 
extracción. Simplemente inhale
a través de la boquilla para 
empezar a vapear.
· Modo B (activado por botón): 
Presione el botón para vapear.
· Modo D (Dual): 
El modo dual ofrece activación 
por botón y operación activada 
por extracción.
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• Protección contra cortocir-
cuitos: En el raro caso de que 
se detecte un cortocircuito, el 
dispositivo dejará de funcionar 
y aparecerá “Short Circuit” en la 
pantalla.
• Protección de bajo voltaje: 
Cuando el nivel de la batería es 
demasiado bajo, el dispositivo 
dejará de funcionar y aparecerá 
“LOW BAT” en la pantalla.
• Protección contra sobredes-
carga: En el raro caso de que el 
nivel de la batería sea extremada-
mente bajo, el dispositivo dejará 
de funcionar.
• Protección contra sobrecarga: 
El dispositivo dejará de cargarse 
automáticamente cuando la 
celda de la batería esté comple-
tamente cargada.
• Protección de entrada USB: 
Cuando el USB detecta un 
cargador o cable fuera de espe-
cificación o que funciona mal, 
el dispositivo dejará de cargar 
automáticamente.

• Apague el dispositivo cuando 
no esté en uso.
• No deje un dispositivo de carga 
desatendido.

PRECAUCIONES

• No deje caer, arroje ni abuse de 
su dispositivo, esto podría causar 
daños.
• Utilice un cargador USB 
estándar con corriente de carga y 
rango de voltaje estándar.
• Mantener alejado del agua, 
de cualquier gas o líquido 
inflamable.
• No exponga el dispositivo a 
la luz solar directa, al polvo, a la 
humedad ni a golpes mecánicos.
• No exponga el dispositivo a 
temperaturas extremas. (Rango 
de temperatura recomendado: 
-10~60°C/14~140°F durante el uso 
y -10~45°C/14~113°F durante el 
almacenamiento).
• Reciclaje de AEE: El producto 
no debe tratarse como residuo 
doméstico, sino que debe 
entregarse al punto de recogida 
correspondiente para el reciclaje 
de equipos eléctricos y electró-
nicos.
• Reciclaje de baterías: La batería 
del producto no debe tratarse 
como residuo doméstico; en su 
lugar, debe entregarse al punto 
de recogida de baterías usadas 
correspondiente para su reciclaje.
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ADVERTENCIAS
Este cigarrillo electrónico 
recargable está diseñado para 
usarse con líquido electrónico 
compatible, que puede contener 
nicotina. La nicotina es una sus-
tancia adictiva y no es adecuada 
ni recomendada su uso en los 
siguientes casos:

Este dispositivo NO ES APTO 
para:
• Personas menores de la edad 
legal para fumar.
• Personas que padezcan 
enfermedades cardíacas, úlceras 
estomacales o duodenales, 
problemas hepáticos o renales, 
enfermedades de garganta a 
largo plazo o dificultad para 
respirar debido a bronquitis, 
enfisema o asma.
• Personas con una glándula 
tiroides hiperactiva o que experi-
mentan feocromocitoma 
(un tumor de la glándula 
suprarrenal que puede afectar la 
presión sanguínea).
• Personas que toman ciertos 
medicamentos como teofilina, 
ropinirol o clozapina, etc.

Este dispositivo NO SE RECO-
MIENDA para:
• No fumadores
• Mujeres embarazadas o en 
período de lactancia. 

Es posible que experimente los 
siguientes síntomas si utiliza e-lí-
quido que contenga nicotina con 
este producto. Si esto sucede, 
consulte a un profesional sani-
tario y, si es posible, muéstrele 
este folleto:

• Sensación de desmayo
• Náuseas
• Mareos
• Dolor de cabeza
• Tos
• Irritación de la boca o garganta.
• Malestar estomacal
• Hipo
• Congestión nasal
• Vómitos
• Palpitaciones, dolor en el pecho 
o frecuencia cardíaca irregular.

Este dispositivo no 
debe ser utilizado por 
personas menores de 

la edad legal 
para fumar.
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ID

• Power On / Off: Tekan tombol 
api 5 kali dalam 2 detik.
• Penyesuaian daya: Tekan tom-
bol api dengan cepat 2 kali untuk 
masuk ke menu penyesuaian 
daya. Nilai daya di layar akan 
berkedip untuk menunjukkan 
level daya sedang diatur. Setiap 
penekanan singkat pada tombol 
api akan meningkat
daya sebesar 1 watt (1W).
• Membersihkan penghitung 
embusan: Tekan tombol api den-
gan cepat sebanyak 5 kali
untuk masuk ke menu reset 
penghitung puff. Tekan tombol 
api lagi untuk menghapus jumlah 
embusan dan mengatur ulang 
ke nol.
• Peralihan Mode Vape: Tekan 
tombol api dengan cepat seban-
yak 3 kali untuk masuk ke menu 
pemilihan mode untuk beralih 
antara MODE A, MODE B, dan 
MODE D. Layar akan menampi-
lkan A, B, D secara berurutan saat 
Anda menekan tombol api.

· Mode A (Gambar Otomatis): 
Operasi menggambar diaktifkan. 
Cukup tarik napas melalui
corong untuk mulai vaping.

SISTEM OPERASI

· Mode B (Tombol diaktifkan): 
Tekan tombol api untuk me-
lakukan vape.
· Mode D (Ganda): Mode Ganda 
menawarkan aktivasi tombol dan 
operasi pengaktifan gambar.

• Perlindungan mati otomatis: 
Perangkat dilengkapi fitur mati 
otomatis yang akan menonak-
tifkan perangkat jika tombol 
daya ditekan lebih dari 8 detik, 
dan “OVER TIME” akan muncul 
di layar.
• Perlindungan Overheat PCBA: 
Perangkat akan menghentikan 
pengoperasian ketika suhu main-
board bagian dalam melebihi 
80°C, “OVER HEAT” akan muncul 
di layar.
• Perlindungan tanpa alat pen-
yemprot: Perangkat tidak akan 
beroperasi dan “NO POD” akan 
muncul di layar jika koil tidak 
terdeteksi.
• Perlindungan arus pendek: Jika 
terjadi arus pendek yang jarang 
terjadi, perangkat akan berhenti 
bekerja dan “Short Circuit” akan 
muncul di layar.

PERLINDUNGAN
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• Perlindungan tegangan rendah: 
Bila level baterai terlalu rendah, 
perangkat akan berhenti berope-
rasi dan “LOW BAT” akan muncul 
di layar.
• Perlindungan terhadap pen-
gosongan daya berlebih: Dalam 
kejadian yang jarang terjadi, ke-
tika level baterai menjadi sangat 
rendah, perangkat akan berhenti 
beroperasi.
• Perlindungan kelebihan 
pengisian daya: Perangkat akan 
otomatis berhenti mengisi daya 
saat sel baterai terisi penuh.
• Perlindungan input USB: Ketika 
USB mendeteksi pengisi daya 
atau kabel yang tidak sesuai 
spesifikasi atau tidak berfungsi, 
perangkat akan secara otomatis 
menghentikan pengisian daya.

• Harap matikan perangkat bila 
tidak digunakan.
• Harap jangan tinggalkan 
perangkat pengisi daya tanpa 
pengawasan.
• Jangan menjatuhkan, me-
lempar, atau menyalahgunakan 
perangkat Anda, karena dapat 
menyebabkan kerusakan.

PERHATIAN

• Harap gunakan pengisi daya 
USB standar dengan rentang 
arus dan voltase pengisian 
standar.
• Jauhkan dari air, gas atau cairan 
yang mudah terbakar.
• Jangan biarkan perangkat 
terkena sinar matahari langsung, 
debu, kelembapan, atau guncan-
gan mekanis.
• Jangan biarkan peran-
gkat terkena suhu ekstrim. 
(Kisaran suhu yang disarankan: 
-10~60°C/14~140°F saat menggu-
nakan dan -10~45°C/14~113°F saat 
menyimpan).
• Daur Ulang EEE: Produk tidak 
boleh diperlakukan sebagai 
limbah rumah tangga, melainkan 
harus diserahkan ke tempat pen-
gumpulan yang berlaku untuk 
daur ulang peralatan listrik dan 
elektronik.
• Daur Ulang Baterai: Baterai 
produk tidak boleh diperlakukan 
sebagai limbah rumah tangga, 
melainkan harus diserahkan ke 
tempat pengumpulan baterai 
bekas yang berlaku untuk didaur 
ulang.
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Rokok elektronik isi ulang ini 
dimaksudkan untuk digunakan 
dengan e-liquid yang kompatibel, 
yang mungkin mengandung 
nikotin. Nikotin merupakan zat 
adiktif dan tidak cocok atau dire-
komendasikan untuk digunakan 
dalam kasus berikut:

Perangkat ini TIDAK COCOK 
untuk:
• Orang-orang di bawah usia 
legal untuk merokok.
• Orang yang mengalami 
penyakit jantung, tukak lambung 
atau duodenum, masalah hati 
atau ginjal, penyakit tenggorokan 
jangka panjang atau kesulitan 
bernapas akibat bronkitis, emfi-
sema atau asma.
• Orang dengan kelenjar tiroid 
yang terlalu aktif atau mengalami 
phaeo-chromocytoma (tumor 
kelenjar adrenal yang dapat 
mempengaruhi darah
tekanan).
• Orang yang memakai 
obat-obatan tertentu seperti 
Teofilin, Ropinirole atau Clozapine 
dan lain-lain.

PERINGATAN Perangkat ini TIDAK DIREKO-
MENDASIKAN untuk:
• Bukan perokok
• Wanita hamil atau menyusui 

Anda mungkin mengalami hal 
berikut hasil jika anda menggu-
nakan nikotin yang mengandung 
e-liquid dengan produk ini. Jika 
hal ini terjadi, silakan berkon-
sultasi dengan ahli kesehatan 
dan tunjukkan brosur ini jika 
memungkinkan:

• Merasa lemah
• Mual
• Pusing
• Sakit kepala
• Batuk
• Iritasi pada mulut atau teng-
gorokan
• Ketidaknyamanan perut
• Cegukan
• Hidung tersumbat
• Muntah
• Dada berdebar-debar, nyeri 
dada atau detak jantung tidak 
teratur.

Perangkat ini tidak 
boleh digunakan oleh 
orang di bawah usia 

legal merokok.
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KO

• 전원 켜기/끄기: 2초 이내에 파
이어 버튼을 5번 누르세요.
• 전원 조정: 발사 버튼을 빠르게 
2번 눌러 전원 조정 메뉴로 들어갑
니다. 화면의 전력 값이 깜박여 현
재 전력 수준이 설정되고 있음을 
나타냅니다. 발사 버튼을 짧게 누
를 때마다 증가합니다.
전력은 1와트(1W)씩 증가합니다.
• 퍼프 카운터 지우기: 발사 버튼
을 빠르게 5번 누르세요.
퍼프 카운터 재설정 메뉴로 들어
갑니다. 퍼프 카운트를 지우고 0으
로 재설정하려면 발사 버튼을 다시 
누르십시오.
• Vape 모드 전환: A 모드, B 모
드, D 모드 사이를 전환하려면 파
이어 버튼을 빠르게 3번 눌러 모드 
선택 메뉴로 들어갑니다. 발사 버
튼을 누르면 화면에 A, B, D가 순
차적으로 표시됩니다.

• 자동 종료 보호: 장치에는 전
원 버튼을 8시간 이상 누르고 있으
면 장치를 비활성화하는 자동 종
료 기능이 포함되어 있습니다. 초 
후에 “OVER TIME”이 화면에 표
시됩니다.
• PCBA 과열 보호: 내부 메인보
드 온도가 80도를 초과하면 장치
가 작동을 일시 중지하고 화면에 
“OVER HEAT”가 나타납니다.
• 무분무기 보호: 코일이 감지되
지 않으면 장치가 작동하지 않고 
화면에 “NO POD”가 나타납니다.
• 단락 보호: 드문 경우지만 단
락이 감지되면 장치가 작동을 멈
추고 화면에 “Short Circuit”이 나
타납니다.
• 저전압 보호: 배터리 잔량이 너
무 낮으면 장치 작동이 중단되고 
화면에 “LOW BAT”가 나타납니다.
• 과방전 보호: 드문 경우지만 배
터리 잔량이 극도로 낮아지면 장치 
작동이 중단됩니다.
• 과충전 방지: 배터리 셀이 완전
히 충전되면 장치는 자동으로 충전
을 중지합니다.
• USB 입력 보호: USB가 사양을 
벗어나거나 오작동하는 충전기 또
는 케이블을 감지하면 장치가 자동
으로 충전을 중지합니다.

시스템 운영
보호

· A(자동 그리기) 모드: 그리기 활

성화 작업입니다. 간단히 흡입을 

통해 베이핑을 시작하기 위한 마

우스피스.

· B(버튼 활성화) 모드: 발사 버튼

을 눌러 베이핑합니다.

· D(듀얼) 모드: 듀얼 모드는 버튼 

활성화와 그리기 활성화 작업을 모

두 제공합니다.



Orion Pico User Manual Orion Pico User Manual48 49

• 기기를 사용하지 않을 때는 전
원을 꺼주세요.
• 충전 장치를 방치하지 마십
시오.
• 장치를 떨어뜨리거나 던지거
나 남용하지 마십시오. 손상될 수 
있습니다.
• 표준 충전 전류 및 전압 범위
를 갖춘 표준 USB 충전기를 사용
하십시오.
• 물, 인화성 가스 또는 액체로부
터 멀리 보관하십시오.
• 장치를 직사광선, 먼지, 습기 또
는 기계적 충격에 노출시키지 마
십시오.
• 장치를 극심한 온도에 노출
시키지 마십시오. (권장 온도 범
위: 사용 시 섭씨 -10~60도/화씨 
14~140도, 보관 시 섭씨 -10~45
도/화씨 14~113도).
• EEE 재활용: 제품은 가정용 쓰
레기로 처리되어서는 안 되며, 대
신 전기 및 전자 장비 재활용을 
위한 해당 수거 장소에 전달되어
야 합니다.
• 배터리 재활용: 제품 배터리
는 가정용 쓰레기로 처리해서는 
안 되며, 재활용을 위해 해당 사용
이 끝난 배터리 수거 장소에 넘겨
야 합니다.

이 리필형 전자 담배는 니코틴을 
함유할 수 있는 호환 전자 액상과 
함께 사용하도록 제작되었습니다. 
니코틴은 중독성 물질이므로 다음
과 같은 경우에는 사용이 적합하지 
않거나 권장되지 않습니다.

이 장치는 다음에 적합하지 않
습니다:
• 법정 흡연 연령 미만인 사람.
• 심장 질환, 위궤양이나 십이지
장 궤양, 간이나 신장 질환, 장기
간의 인후 질환, 기관지염, 폐기
종, 천식으로 인한 호흡곤란이 있
는 사람.
• 갑상선이 과도하게 활동적이거
나 크롬친화세포종(혈액에 영향
을 줄 수 있는 부신 종양)을 앓고 
있는 사람
압력).
• 테오필린, 로피니롤, 클로자
핀 등과 같은 특정 약물을 복용하
는 사람.

이 장치는 다음과 같은 경우에는 
권장되지 않습니다:
• 비흡연자
• 임신 중이거나 모유 수유 중인 
여성은 다음과 같은 증상을 경험할 
수 있습니다.

주의사항 경고
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VI이 제품에 니코틴 함유 전자액상을 
사용하면 결과가 나타납니다. 그
런 일이 발생하면 의료 전문가와 
상담하고 가능하면 이 전단지를 보
여주십시오.

• 희미한 느낌
• 메스꺼움
• 현기증
• 두통
• 기침
• 입이나 목의 자극
• 위 불편함
• 딸꾹질
• 코 막힘
• 구토
• 가슴 두근거림, 가슴 통증
또는 불규칙한 심박수.

이 장치는 법적 흡연 연
령 미만인 사람이 사용해

서는 안 됩니다.

• Bật/Tắt nguồn: Nhấn nút lửa 5 
lần trong vòng 2 giây.

• Điều chỉnh nguồn: Nhấn nhanh 
nút lửa 2 lần để vào menu điều 
chỉnh nguồn. Giá trị nguồn trên 
màn hình sẽ nhấp nháy để cho 
biết mức nguồn hiện đang được 
đặt. Mỗi lần nhấn nhanh vào nút 
bắn sẽ tăng lên công suất thêm 1 
watt (1W).

• Xóa bộ đếm phun: Nhấn nhanh 
nút bắn 5 lần
để vào menu cài đặt lại bộ đếm hơi 
thở. Nhấn nút bắn lần nữa để xóa 
số lần hút và đặt lại về 0.

• Chuyển chế độ Vape : Nhấn 
nhanh nút lửa 3 lần để vào menu 
chọn chế độ để chuyển giữa CHẾ 
ĐỘ A, CHẾ ĐỘ B và CHẾ ĐỘ D. Màn 
hình sẽ hiển thị tuần tự A, B, D khi 
bạn nhấn nút bắn.

VẬN HÀNH HỆ THỐNG

· Chế độ A (Auto-Draw): Vẽ 
hoạt động được kích hoạt. Đơn 
giản chỉ cần hít vào qua
ống ngậm để bắt đầu vaping.

· Chế độ B (Kích hoạt bằng 
nút): Nhấn nút lửa để vape.

· Chế độ D (Kép): Chế độ kép 
cung cấp cả thao tác kích hoạt 
nút và kích hoạt rút thăm.
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BẢO VỆ THẬN TRỌNG
• Bảo vệ tự động tắt: Thiết bị có 
tính năng tự động tắt sẽ tắt thiết bị 
nếu nhấn nút nguồn trong hơn 8 
giờ giây và dòng chữ “OVER TIME” 
sẽ hiển thị trên màn hình.

• Bảo vệ quá nhiệt PCBA: Thiết bị 
sẽ tạm dừng hoạt động khi nhiệt 
độ bên trong mainboard vượt quá 
80ºC, trên màn hình sẽ xuất hiện 
dòng chữ “OVER HEAT”.

• Bảo vệ không phun: Thiết bị sẽ 
không hoạt động và “NO POD” 
sẽ xuất hiện trên màn hình nếu 
không phát hiện thấy cuộn dây.

• Bảo vệ đoản mạch: Trong 
trường hợp hiếm hoi phát hiện 
đoản mạch, thiết bị sẽ ngừng hoạt 
động và trên màn hình sẽ xuất 
hiện dòng chữ “Short Circuit”.

• Bảo vệ điện áp thấp: Khi mức 
pin quá thấp thiết bị sẽ ngừng hoạt 
động và trên màn hình sẽ xuất 
hiện dòng chữ “LOW BAT”.

• Bảo vệ quá mức: Trong trường 
hợp hiếm hoi mức pin xuống cực 
thấp, thiết bị sẽ ngừng hoạt động.

• Bảo vệ quá sạc: Thiết bị sẽ tự 
động ngừng sạc khi pin được 
sạc đầy.

• Bảo vệ đầu vào USB: Khi USB 
phát hiện bộ sạc hoặc cáp không 
đúng thông số kỹ thuật hoặc trục 
trặc, thiết bị sẽ tự động ngừng sạc.

• Vui lòng tắt thiết bị khi không 
sử dụng.

• Vui lòng không để thiết bị sạc 
không được giám sát.

• Không làm rơi, ném hoặc lạm 
dụng thiết bị của bạn, điều này có 
thể gây hư hỏng.

• Vui lòng sử dụng bộ sạc USB tiêu 
chuẩn có dòng điện và dải điện áp 
sạc tiêu chuẩn.

• Tránh xa nước, khí hoặc chất 
lỏng dễ cháy.

• Không để thiết bị tiếp xúc trực 
tiếp với ánh nắng mặt trời, bụi, hơi 
ẩm hoặc va đập cơ học.

• Không để thiết bị tiếp xúc 
với nhiệt độ quá cao. (Phạm 
vi nhiệt độ khuyến nghị: 
-10~60°C/14~140°F khi sử dụng và 
-10~45°C/14~113°F khi bảo quản).

• Tái chế EEE: Sản phẩm không 
được xử lý như rác thải sinh hoạt, 
thay vào đó, sản phẩm phải được 
chuyển đến điểm thu gom phù 
hợp để tái chế thiết bị điện và 
điện tử.

• Tái chế pin: Pin của sản phẩm 
không được xử lý như rác thải sinh 
hoạt, thay vào đó, pin phải được 
chuyển đến điểm thu gom pin đã 
qua sử dụng phù hợp để tái chế.
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CẢNH BÁO

Thiết bị này không 
nên được sử dụng bởi 
những người dưới độ 

tuổi hút thuốc 
hợp pháp.

Thuốc lá điện tử có thể nạp lại 
này được thiết kế để sử dụng với 
chất lỏng điện tử tương thích, có 
thể chứa nicotin. Nicotine là một 
chất gây nghiện và không phù hợp 
hoặc không được khuyến khích sử 
dụng trong các trường hợp sau:

Thiết bị này KHÔNG PHÙ HỢP 
cho:

• Người dưới độ tuổi hút thuốc 
hợp pháp.

• Người bị bệnh tim, loét dạ dày 
hoặc tá tràng, các vấn đề về gan 
hoặc thận, bệnh họng mãn tính 
hoặc khó thở do viêm phế quản, 
khí thũng hoặc hen suyễn.

• Những người có tuyến giáp hoạt 
động quá mức hoặc bị u tế bào 
nhiễm sắc thể (một khối u tuyến 
thượng thận có thể ảnh hưởng đến 
máu áp lực).

• Người đang dùng một số loại 
thuốc như Theophylline, Ropiniro-
le hoặc Clozapine, v.v.

Thiết bị này KHÔNG ĐƯỢC 
KHUYẾN NGHỊ cho:

• Người không hút thuốc
• Phụ nữ có thai hoặc đang cho 
con bú.

Bạn có thể gặp phải những điều 
sau đây kết quả nếu bạn sử dụng 
chất lỏng điện tử có chứa nicotin 
với sản phẩm này. Nếu điều đó 
xảy ra, vui lòng tham khảo ý kiến 
chuyên gia chăm sóc sức khỏe và 
cho họ xem tờ rơi này nếu có thể:

• Cảm thấy mờ nhạt
• Buồn nôn
• Chóng mặt
• Đau đầu
• Ho
• Kích ứng miệng hoặc cổ họng
• Khó chịu ở dạ dày
• Nấc cụt
• Nghẹt mũi
• Nôn mửa
• Đánh trống ngực, đau ngực
hoặc nhịp tim không đều.
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Made in China

Limited 90-day Warranty Terms

LVE will provide repair or repla-
cement to the original purchaser 
of this product under warranty 
according the following terms 
and conditions: 

   1. This warranty covers defects 
in materials or workmanship in 
this product if a claim is submi-
tted to LVE within 90 days of 
purchase by the end user. 

   2. This warranty may be disqua-
lified as a result of the following 
circumstances: 

• The customer does not provide 
this warranty card and the origi-
nal receipt of purchase. 
• Merchandise failure or damage 
is caused by improper use or 
unauthorized adjustments. 
• Merchandise failure or damage 
as a result of excessive force or 
impact and non-recommended 
operating conditions (see user 
manual). 
• Merchandise failure or damage 
caused by exposure to water or 
other conducting liquids. 
• Merchandise failure or damage 
caused by use with Non-LVE 
brand components or recom-
mended e-liquids. 

WARRANTY GUIDELINE



   3. In no event will LVE be liable 
for any SPECIAL or CONSE-
QUENTIAL damages arising from 
the use of this product, nor for 
injury to any person, or any claim 
for damages arising from the use 
of this product. 

Except as expressly provided 
in this Limited Warranty, LVE 
expressly disclaims all implied 
warranties for this product of any 
kind whatsoever, including, but 
not limited to, implied warranties 
of merchant-ability or fitness 
for a particular purpose and all 
warranties imposed by statute, 
after the expiration of 90 days 
after purchase by the end user.

For more information, please 
consult our website at 
www.lvevapor.com 
or email us at 
support@lvevapor.com

Warranty Claim Procedure

1. Please consult the merchant for 
the detailed process of warranty 
claim by fill up the purchase 
information below.
2. Please keep the warranty 
card for the after-sale service. 
Warranty might be disqualified if 
the warranty card is lost.

Purchasing Information
Product Model: 
___________________________
Date Of Purchase (the purchase 
date on the receipt):
 __ /__ /____

Store Information
Store Name:_________________
___________________________
Phone: _______________
Address: ___________________
___________________________
___________________________

Customer Information
Customer name: _____________
___________________________
Phone: _______________
Address: ___________________ 
___________________________
___________________________
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